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Je Kameleon Vastzetten
Fixe ton Caméléon
Je Kameleon kan tegen gladde oppervlakten geplakt 
worden met zijn zuignappen. 
Ton Caméléon adhère aux surfaces lisses grâce à ses 
pieds-ventouses.

Tip: Als je de Kameleon van een oppervlakte af wilt halen, til dan 
iedere zuignap vanaf de zijkant op om schade aan de huid van de 
Kameleon te voorkomen.
Opmerking: Kameleon is niet gemaakt om permanent vast te blijven 
zitten. De zuignappen kunnen na een tijd loslaten.

Conseil: Pour décoller ton caméléon, soulève le côté de chaque 
ventouse pour éviter d’endommager ou de déchirer sa peau douce.
Remarque: le caméléon n’a pas été conçu pour rester �xé de manière 
permanente. Les ventouses peuvent se décoller avec le temps.

Verzorging Modus - Wordt geactiveerd als je de schakelaar op ‘ON’ zet.
Party Modus - Wordt geactiveerd als je de Kameleon schudt.
Mode Soin - Activé lorsque le bouton est en position ‘ON’
Mode Fête - Activé lorsque tu secoues ton caméléon.

Stemming: SUPER VROLIJK
Kleur: Regenboog

Humeur: SUPER HEUREUX
Couleur: Arc-en-ciel

Stemming: Vrolijk
Kleur: Geel-groen

Humeur: Heureux
Couleur: Vert jaunâtre

Stemming: Boos
Kleur: Rood

Humeur: Fâché
Couleur: Rouge

Stemming: Verdrietig
Kleur: Blauw

Humeur: Triste
Couleur: Bleu

NL: Je Kameleon zal om jouw aandacht vragen. Hij kan honger krijgen of het koud 
krijgen. Als je daar juist op reageert, wordt hij nog vrolijker! Als je er niet juist op 
reageert dan zou de Kameleon verveeld kunnen raken! 
FR : Ton caméléon essaiera d’attirer ton attention. Il peut avoir faim ou froid. Si tu 
réponds à ses envies, il sera plus heureux! Si tu ne fais pas ce qu’il veut, ton 
caméléon se fâchera! 

NURTURE MODEVerzorging Modus/Mode Soin
NL: Je Kameleon heeft verschillende stemmingen die zullen veranderen afhankelijk 
van hoe je met hem speelt. Als je hem niet verzorgt, wordt hij boos of verdrietig. Als je 
hem goed verzorgt, wordt hij vrolijk of zelfs super vrolijk en zal hij een liedje zingen! 
Zijn geluid en kleur geven zijn stemming weer.
FR : L’humeur de ton caméléon change quand tu joues avec lui. Si tu ne prends pas 
soin de lui, il se fâchera ou deviendra triste. Si tu prends soin de lui, il sera heureux ou 
même SUPER  HEUREUX et te chantera une chanson! Ses bruits et sa couleur 
indiquent son humeur.

NL: Voed je Kameleon als hij honger heeft door je 
vinger in zijn mond te plaatsen. Wees voorzichtig, 
als je je Kameleon teveel voedt, zou hij ziek 
kunnen worden! 
FR : Nourris ton caméléon quand 
il a faim en mettant ton doigt 
dans sa bouche. Attention, 
si tu le nourris trop, il sera 
malade!

NL: Aai je Kameleon op zijn kop. 
Dit zal hem opwarmen. 
Als je hem teveel aait, kan hij 
oververhit raken!
 
FR : Caresse la tête de ton 
caméléon, il se réchauffera! 
Mais si tu caresses trop 
longtemps, il aura trop chaud! 

• Batterijen moeten door een volwassene vervangen worden, let er bij het plaatsen op  
   dat ze volgens de juiste polariteit geplaatst worden.
• Controleer altijd of het deksel van het batterijcompartiment goed gesloten en afgedekt 
   is voordat u het speelgoed aan een kind geeft.
• Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opnieuw opgeladen worden.
• Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen uit het speelgoed verwijderd worden.
• Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden  
   opgeladen.
•Lege batterijen moeten uit het product verwijderd worden.
• De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.
• Batterijen moeten uit het product worden verwijderd voordat het voor een lange tijd
   wordt opgeborgen.
• De batterijen dienen gerecycled en weggegooid te worden volgende de nationale en 
   lokale richtlijnen.
• Gooi de batterijen niet in vuur.
• Verschillende typen batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet door 
   elkaar gebruikt worden.

NL: 2X AAA/LR03 tijdelijke batterijen meegeleverd. 
Vervangende batterijen niet meegeleverd. Kruiskop schroevendraaier (niet 
meegeleverd) nodig om batterijen te vervangen. Zorg dat batterijvak goed en 
correct gesloten is alvorens speelgoed aan een kind te geven. 
FR : 2X AAA/LR03 temporaires incluses. Piles de remplacement non incluses. 
Un tournevis cruciforme non fourni est nécessaire pour remplacer les piles. 
Toujours s’assurer que le couvercle du compartiment est bien fermé et verrouillé 
avant de donner le jouet à l’enfant.

2x AAA 1.5V
Praat kalm en vriendelijk tegen je Kameleon en hij geeft je een 
vrolijke reactie. Een korte schreeuw maakt hem bang! Als je langer 
tegen je Kameleon schreeuwt, zal hij je een boze reactie geven.
 
Si tu parles calmement à ton caméléon, il sera heureux de te 
répondre. Mais si tu lui parles de manière trop vive, il aura peur! 
Si tu cries sur ton caméléon, il se fâchera. 

Reactie op jouw stem/Il répond à ta voixReactie op jouw stem/Il répond à ta voix

5
6

1

3

2

2 manieren van spelen!/2 Façons de jouer!2 manieren van spelen!/2 Façons de jouer!
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• Les piles doivent toujours être insérées et retirées par un adulte. Veiller à introduire  
   correctement les piles, en respectant les signes.
• Véri�ez toujours que le couvercle du compartiment à piles est fermé et couvert avant 
   de donner le jouet à un enfant."
• Ne tentez jamais de recharger des piles non-rechargeables.
• Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d’être rechargeables.  
• Le chargement des piles rechargeables doivent être effectués par un adulte.
• Retirez les piles usées du produit.
• Ne mettez pas les contacts du compartiment à piles et les bornes des piles en 
   court-circuit.
• Retirez les piles du produit en cas d’entreposage pendant de longues périodes. 
• Les piles doivent déposer dans les points de collecte.
• Ne jetez jamais les piles au feu.
• Ne mélanges pas des piles usagées et des piles neuves ou différents types de pile.

aandacht/enviesaandacht/envies

Verzorging Modus/Mode Soin Aaien/âlinsAaien/âlins

Voeden/urrisVoeden/urris
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• 1 Handleiding 
• 2 AAA/LR03 batterijen 

CONTENU: 
• 1 Jouet électronique 
• 1 Instructions 
• 2 Piles AAA/LR03

NL: Help het milieu. Gooi dit product en batterijen weg bij het 
daarvoor bestemde afval. Het product en de batterijen mogen 
niet bij huisafval weggegooid worden, aangezien deze stoffen 
bevatten die schadelijk kunnen zijn voor het milieu en de 
gezondheid. Lever het product en de batterijen in bij daarvoor 
bestemde inlever- of recyclepunten.

FR : Aidez l’environnement en mettant ce produit et les piles qu’il 
contient au rebut de façon responsable. Le produit en les piles 
qu’il contient ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers 
car ils contiennent des substances nocives à l’environnement et à 
la santé. Veuillez les déposer dans les points de collecte ou les 
installations de recyclage à votre disposition.

NL: Soms zal je Kameleon speciale 
geluiden maken als je op een bepaald 
moment met hem speelt. Dus let op! 
FR : Des fois, ton caméléon fera des 
bruits surprises quand tu joues avec lui. 
Tends l’oreille!

NL: Als je je Kameleon met rust laat, roept 
hij om aandacht en zal hij uiteindelijk in 
slaap vallen. Je kunt hem wakker maken 
door: 
• zijn hoofd te aaien 
• de schakelaar naar ‘OFF’ en weer naar 
   ‘ON’ te zetten. 
FR : Si tu laisses ton caméléon tout seul, 
il essaiera d’attirer l’attention puis il 
s’endormira. Pour le réveiller, il te suf�t de: 
• Lui caresser la tête. 
• L’éteindre, puis le rallumer.

Speciale Reacties/Réactions surprisesSpeciale Reacties/Réactions surprises

NL: Als de muziek stopt of na 20 
minuten continue feesten, zal je 
Kameleon in Slaap Modus vallen. 
Je kunt je Kameleon schudden om 
weer in Party Modus te komen! 
FR : Lorsque la musique s’arrête, 
ou après 20 minutes de 
fonctionnement en continu, ton 
caméléon passera en mode veille. 
Secoue-le à nouveau pour 
continuer à faire la fête! 

NL: Zet je Kameleon in Party Modus 
door hem heen en weer te 
schudden. Speel hard je eigen 
muziek en zie hoe je Kameleon 
oplicht in de maat van de muziek. 
Het is tijd om te feesten! 
FR : Active le mode Fête de ton 
caméléon en le secouant de haut en 
bas. Joue ta propre musique: il 
s’allume en rythme. Faisons la fête!

Party Modus/Mode FêteParty Modus/Mode Fête
Les ventouses du caméléon n’adhèrent pas:
• Véri�er qu’il est sur une surface lisse, telle que du verre ou du métal.   
• Véri�er que les ventouses sont bien appuyées sur la surface.
• Humidi�er le dessous des ventouses pour qu’elles adhèrent mieux. 
Le caméléon ne répond pas à la voix:
• Véri�er que le bouton d’alimentation est sur la position ‘ON’.
• Véri�er que le bruit de fond n’est pas trop important.
• Parler plus près du microphone.�- Parler lorsque le caméléon ne fait pas 
   de bruit.
Le caméléon ne s’allume pas lorsque je joue de la musique:
• Véri�er que le caméléon est en mode Fête en le secouant.
• Approcher la source de la musique du caméléon ou augmenter le volume.
• Si tu as déjà écouté de la musique pendant 20 minutes, ton caméléon s’éteindra. 
   Secoue-le à nouveau pour continuer à faire la fête!
L’humeur du caméléon ne change pas lorsque je joue avec:
• Essayer de répondre aux envies du caméléon.
• Pour réinitialiser l’humeur du caméléon, l’éteindre et le rallumer.
Les fonctionnalités du caméléon ne correspondent pas aux instructions:
• Véri�er que le bouton n’est pas sur la position ‘OFF’ ou ‘TRY ME’.
• Les piles sont peut-être usées. Remplacer les 2 piles tel que décrit sur la page 
   ‘Piles’ de ce manuel.
• Le caméléon est peut-être en mode Sommeil. Dans ce cas, caresser la tête de 
   caméléon, le secouer de haut en bas ou l’éteindre et le rallumer.
Les piles ont une durée de vie limitée:
• Eteindre le caméléon lorsqu’il n’est pas utilisé. 

SLEEPINGSlapen/Siestes Slapen/Siestes 

Handleiding
Instructions
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NL: WAARSCHUWING: speel geen geluid af dichtbij je oren. Dit speelgoed 
produceert �itsen die mogelijk epileptische aanvallen kunnen activeren bij 
daarvoor gevoelige personen. Toezicht door een volwassene is aanbevolen 
voor jonge kinderen. Verwijder alle verpakkingen voordat u dit speelgoed 
aan een kind geeft. Niet eten.

BELANGRIJK: Verpakking bevat belangrijke informatie, dient te worden 
bewaard voor toekomstige raadpleging. Lees alle instructies zorgvuldig 
voor gebruik. Kleur en inhoud kunnen afwijken. Maak schoon en droog.

FR : ATTENTION: Ne pas activer les sons près de l’oreille! Ce jouet produit 
des clignotements lumineux qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie 
chez les personnes photosensibles. La surveillance d’un adulte est 
recommandée lors d’utilisation par des jeunes enfants. Veuillez retirer tous 
les accessoires de l’emballage avant de donner ce produit à un enfant.

IMPORTANT: Conserver l’emballage pour tout référence ultérieure. 
Les couleurs et le contenu peuvent varier. Bien lire les instructions avant 
d’utiliser le jouet.
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Zuignappen Kameleon blijven niet plakken: 
• Zorg dat de ondergrond glad is zoals glas of metaal.
• Druk goed vast op de ondergrond.
• Je kunt de onderkant van de zuignappen vochtig maken. 
De Kameleon reageert niet op je stem:
• Zorg dat de schakelaar op ‘ON’ staat.
• Zorg dat er niet overmatig achtergrondgeluid is.
• Spreek dichterbij de microfoon.
• Spreek alleen als de Kameleon geen geluid maakt. 
De Kameleon licht niet op als je je eigen muziek speelt:
• Zorg dat de Kameleon in PARTY Modus staat door hem te schudden.
• Zet de muziekbron dichterbij de Kameleon om het volume te versterken.
• Na 20 minuten Party Modus, gaat je Kameleon slapen. 
   Schud hem om opnieuw met hem te feesten! 
De stemming van je Kameleon verandert niet als je met hem speelt:
• Stem je interactie’s af op zijn vraag voor aandacht.
• Reset de stemming van je Kameleon door de schakelaar naar ‘OFF” en weer 
   naar ‘ON’ te zetten.
De functies van de Kameleon komen niet overeen met de instructies:
• Zorg dat de schakelaar niet op ‘OFF’ of in ‘TRY ME’ staat.
• De batterij kan bijna leeg zijn, waardoor de functies slecht werken. 
   Vervang de 2 batterijen zoals aangegeven bij het kopje ‘Batterijen’.
• Kameleon kan in slaap modus staan. In dat geval, aai zijn hoofd, 
   schud hem heen en weer of zet de schakelaar naar ‘OFF’ en weer naar ‘ON’. 
Batterij snel leeg
• Zet de schakelaar altijd op ‘OFF’ wanneer je de Kameleon niet gebruikt.

Problemen oplossenProblemen oplossen Un Problème?Un Problème?
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